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Regeringen beslöt den 11 april 1985 att ingå avtalet. Avtalet trädde i kraft 
vid undertecknandet.



Avtal melian den danska och den svenska regeringen om informationsutbyte 
rörande Barsebäcksverket

Den danska och den svenska regeringen
hänvisar till tidigare nordiska överenskommelser m. m. som berör Dan­

mark och Sverige på det kärntekniska området, nämligen
-  bildandet av det nordiska kontaktorganet för atomenergifrågor (NKA) 

år 1957,
-  överenskommelse den 17 oktober 1963 mellan Danmark, Finland, 

Norge, Sverige och det internationella atomenergiorganet (IAEA) om 
ömsesidigt bistånd i nödsituationer i samband med strålningsolyckor,

-  den nordiska miljöskyddskonventionen av år 1974 samt
-  de riktlinjer för kontakt rörande nukleära anläggningar vid gränser mel­

lan Danmark, Finland, Norge och Sverige såvitt angår säkerhetsmässiga 
förhållanden, som antagits av bl. a. Danmark och Sverige den 15 novem­
ber 1976,

hänvisar till det informella samarbete som sedan år 1970 ägt rum mellan 
berörda danska och svenska myndigheter i fråga om säkerhet och haveri­
beredskapsplanering rörande det svenska kärnkraftverket i Barsebäck, 

erinrar om den år 1979 tillsatta svensk-danska kommittén om säkerheten 
vid Barsebäcksverket, som framlade sin rapport år 1981, och den år 1982 
tillsatta svensk-danska kommittén för granskning och belysning av materi­
al rörande kärnkraftverket i Barsebäck, som den 26 mars 1985 har över­
lämnat sitt betänkande till den danska och den svenska regeringen, 

är övertygade om betydelsen av bred och saklig information om säker- 
hetsförhållandena, 

utgår från de rekommendationer som har gjorts av kommittén i det 
nämnda betänkandet och avtalar följande rörande informationsutbytet 
kring Barsebäcksverket:

1. Den svenska regeringen åtar sig att verka för att det till den myndig­
het som den danska regeringen utser som mottagare lämnas utförlig infor­
mation enligt nedan rörande säkerhetsförhållandena vid Barsebäcksver­
ket. Denna information utgöres av dokumentation m. m. som överlämnats 
till eller upprättats vid statens kärnkraftinspektion (SKI) eller statens 
strålskyddsinstitut (SSI):
-  periodisk information såsom månads- och kvartalsrapporter över drif­

ten, halvårsrapporter över säkerhetsrelaterade händelser, revisionsrap­
porter och årsrapporter över driften vid Barsebäcksverket samt må­
nads- och kvartalsrapporter om strålskyddet vid kärnkraftverken.

-  teknisk information, såsom säkerhetsrapporter (FSAR), säkerhetstek- 
niska föreskrifter, kärnkraftinspektionens rapporter från de återkom­
mande säkerhetsgranskningarna (ASAR) samt dokumentation om an- 
läggningsändringar med betydelse för säkerheten, allt avseende Barse­
bäcksverket.

-  redogörelser för inträffade störningar i Barsebäcksverket i utrustning 
med betydelse för säkerheten samt information om genomförda åtgärder 
med anledning därav.

-  då anledning föreligger, information direkt från SKI rörande Barse­
bäcksverket och dess drift till en inom den danska mottagarmyndighe- 
ten utsedd kontaktman. I fråga om väsentliga driftsstörningar skall 
sådan information lämnas så snart som möjligt.

Den danska regeringen åtar sig att verka för att allmänheten har möjlig­
het att sätta sig in i den mottagna dokumentationen i sin helhet, att



information om den mottagna dokumentationen i lämplig omfattning och 
form förs ut till den danska allmänheten samt att den myndighet som den 
svenska regeringen bestämmer informeras om de danska myndigheternas 
reaktioner och rapporter över den svenska informationen.

2. Den danska och den svenska regeringen utgår från den befintliga 
beredskapsplaneringen för skydd av befolkningen i Danmark och Sverige 
vid ett eventuellt haveri vid Barsebäcksverket med möjliga konsekvenser 
utanför anläggningen. Som ett led i strävan mot bästa möjliga fortsatta 
samarbete i samband med Danmarks och Sveriges beredskapsplanering 
rörande Barsebäcksverket åtar sig den danska och den svenska regeringen 
att verka för att
-  det på myndighetsplanet upprätthålls ett fortsatt nära samarbete om 

planering, förberedelser och genomförandet i Danmark och Sverige av 
beredskapsåtgärder rörande Barsebäcksverket.

-  ändamålsenliga kommunikationskanaler upprättas och nödvändig infor­
mation till grund för åtgärder lämnas.

-  i förväg fastställda handlingsregler t. ex. nivåer för information och 
larmning av den yttre beredskapsorganisationen är samordnade.

-  förutsättningar har skapats för att snabb, tillförlitlig och så vitt möjligt 
samtidig information om läget och dess utveckling snabbt kan lämnas till 
allmänheten.
3. Den danska och den svenska regeringen åtar sig att verka för att vid 

planering, genomförande och utvärdering av övningar rörande haverisitua­
tioner i Barsebäcksverket ävensom rörande den yttre haveriberedskapen 
liksom i relevanta kurser företrädare för berörda myndigheter bereds möj­
lighet att delta i den utsträckning som motiveras av övningens eller kursens 
uppläggning och omfattning.

4. Den danska och den svenska regeringen åtar sig att verka för att 
företrädare för berörda myndigheter i Danmark och Sverige, dels i fråga 
om säkerhet och strålskydd, dels i fråga om den yttre haveriberedskapen 
bereds tillfälle att vid återkommande sammanträffanden utbyta synpunkter 
och erfarenheter mot bakgrund av vad som nämns i punkterna 1 -3  ovan.

Den danska och den svenska regeringen svarar för att det i vardera 
landet finns en instans som har till uppgift att mötas och dryfta viktiga 
frågor rörande detta avtal.

5. Den svenska regeringens åtaganden att verka för att uppgifter lämnas 
m. m. gäller med förbehåll för svensk sekretess- och annan lagstiftning.

6. Denna överenskommelse medför inga ändringar i tidigare av de båda 
länderna ingångna överenskommelser.

7. Denna överenskommelse träder i kraft vid undertecknandet. Den kan 
sägas upp med verkan sex månader efter det att endera regeringen har 
meddelat den andra härom. I annat fall gäller överenskommelsen så länge 
och i den mån verksamheterna i Barsebäcksverket motiverar det.

Detta avtal har upprättats i två exemplar, ett på danska1 och ett på 
svenska språket som har samma vitsord, varav parterna behållit var sitt.

Undertecknat i Stockholm den 11 april 1985.

Christian Christensen Birgitta Dahl
miljöminister energiminister

1 Den danska texten har här utelämnats.
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